+ 'DESAYUNOS | BREAKFAST +

+ APERITIVOS | APPETIZERS -+

DESAYUNO COMPLETO | BREAKFAST 15

DESAYUNO COMPLETO SERVIDO CON:

HUEVOS FRITOS, REVUELTOS O TORTILLA, CAFE CON
LECHE, JAMON O BACON, TOSTADA CON MAYONESA O
MANTEQUILLA Y PAPAS FRITAS | FRIED EGGS,
SCRAMBLED EGGS, OR OMELET, COFFEE WITH MILK, HAM
OR BACON, TOAST WITH MAYONNAISE OR BUTTER, AND
FRENCH FRIES

+ SANDWICHES +

PAN CON TORTILLA | EGG SANDWICH 11
TORTILLA DE HUEVO PREPARADO CON CEBOLLA, AJL Y
QUESO | EGG OMELETTE ON TOASTED CUBAN BREAD
PREPARED WITH ONIONS, PEPPERS, AND CHEESE

SANDWICH CUBANO 14
PAN CUBANO CON JAMON, QUESO, CERDO ASADO,
PEPINILLO, MAYONESA, LECHUGA, MOSTAZA, Y

CEBOLLA | CUBAN BREAD WITH HAM, CHEESE, PORK,
PICKLES, MAYO, LETTUCE, MUSTARD, AND ONION

PAN CON BISTEC | STEAK 14
CEBOLLA, TOMATE, LECHUGA, MAYONESA Y PAPITAS
JULIENNE | PALOMILLA STEAK ON CUBAN BREAD

WITH MAYO, ONION, TOMATO, LETTUCE, AND

JULIENNE FRIES

PAN CON LECHON | PORK 11
PREPARADO CON CEBOLLA, TOMATE, LECHUGA Y

MOJO CRIOLLO | PREPARED ON TOASTED CUBAN

BREAD, ONION, TOMATO, LETTUCE AND MOJO

+ POLLO | CHICKEN +

BISTEC DE POLLO | CHICKEN STEAK 19

PECHUGA DE POLLO ENCEBOLLADA Y MARINADA EN
AJOY LIMON ALA PARILLA | GRILLED CHICKEN BREAST
WITH COOKED ONIONS, MARINATED IN GARLIC AND
LEMON JUICE

FILETILLO DE POLLO | CHICKEN STRIPS 20

POLLO CON VEGETALES ALA PLANCHA | PREPARED
WITH VEGETABLES

MILANESA | CHICKEN MILANESE 22

POLLO EMPANIZADO CON SALSA NAPOLITANA Y
QUESO MOZARELLA | MILANESE STYLE BREADED
CHICKEN STEAK TOPPED WITH NAPOLITANO SAUCE
AND MOZARELLA CHEESE

+ CERDO +

MASITAS DE CERDO | FRIED PORK 19

MAZA DE CERDO FRITA CON MOJITO DE CEBOLLA
SERVIDO CON PAPAS FRITAS O TOSTONES | FRIED
PORK CHUNKS WITH FRENCH FRIES OR TOSTONES
(FRIED GREEN PLANTAINS)

LON]JAS DE CERDO | PORK ROAST 19
LONJAS DE CERDO ASADO CON CEBOLLA | SLICED
PORK ROAST AND ONIONS

CHULETA AHUMADA | PORK CHOP 19
CON CEBOLLA | SMOKED PORK CHOP WITH ONIONS

W PLATOS FUERTES: SERVIDO CON ELECCION DE MADUROS, PAPAS FRITAS, TOSTONES, O FRJOLES NEGROS ACOMPANADO CON
ARROZ BLANCO O CONGRIS | CHOICE OF MADUROS (FRIED SWEET PLANTAINS), FRENCH FRIES, TOSTONES (FRIED GREEN
PLANTAINS), OR BLACK BEANS. ALSO, SERVED WITH WHITE RICE OR CONGRIS (MIXED WHITE RICE AND BLACK BEANS)

ENSALADA MIXTA | MIXED SALAD 9

LECHUGA, TOMATE CHERRY, AGUACATE Y PIMIENTO
ENCURTIDO CON ACEITE DE OLIVA Y AUTENTICA
VINAGRETA | LETTUCE AND CHERRY TOMATOS,
PICKLED PEPPERS, AVOCADO, WITH OLIVE OIL AND AN
AUTHENTIC VINAIGRETTE

ENSALADA (PEQUENA) | SIDE SALAD 7
ENSALADA DE LECHUGA Y TOMATE FRESCOS

PARA UNA ENSALADA DELICIOSA | FRESH LETTUCE

AND TOMATO FOR A DELICIOUS SALAD

MINI CORDON BLEU 12

BOLITAS DE POLLO EMPANIZADA'Y RELLENA DE
QUESO Y JAMON | BREADED CHICKEN CORDON
BLEU BITES STUFFED WITH HAM AND CHEESE

ALITAS FRITAS | FRIED WINGS 15

EMANIZADA O CON SALSA BBQ, CON ELECCION DE
PAPAS FRITAS O TOSTONES | BREADED OR WITH
BBQ_SAUCE. SERVED WITH YOUR CHOICE OF FRENCH
FRIES OR TOSTONES

TENDERS DE POLLO | CHICKEN TENDERS 14

POLLO EMPANIZADO CON PAPAS FRITAS O TOSTONES,,
CON SALSA HONEY MUSTARD | BREADED CHICKEN
SERVED WITH FRENCH FRIES OR TOSTONES (FRIED
GREEN PLANTAINS) AND HONEY MUSTARD

CEVICHE 12

CAMARONES Y CURBINA EN JUGO DE LIMON, PICANTE,
TOMATE, CEBOLLA, PIMIENTO, CILANTRO Y CLAMATO |
SHRIMP AND CORVINA, LIME JUICE, HOT SAUCE, TOMATO,
ONION, BELL PEPPER, CILANTRO AND CLAMATO

CROQUETAS DE LA CASA | CROQUETTES 10

(6) CROQUETAS DE JAMON SERVIDO CON GALLETAS |
(6) ORIGINAL RECIPE HAM CROQUETTES SERVED WITH
CRACKERS

VEGETALES SALTEADOS | VEGETABLES 8

HECHO AL VAPOR, EN BASE DE MANTEQUILLA, SAL Y
PIMIENTA CON VINO BLANCO | STEAMED IN BUTTER,
WHITE WINE, SALT & PEPPER

TAMAL CON HOJA | TAMALE IN LEAF 6
CHICHARRON | PORK RINDS 18

. RES | BEEF ;

CHURRASCO | SKIRT STEAK 37
BISTEC CHURRASCO CON SALSA CHIMICHURRI |
SKIRT STEAK WITH CHIMICHURRI SAUCE

PICANA | PICANHA 29

PICANA TIERNO ALA PARILLA CON VEGETALES,
CEBOLLA, AJ1'Y PEPINO | TENDER GRILLED PICANHA
WITH VEGETABLES, ONION, CHILI PEPPER, AND
CUCUMBER

BISTEC DE PALOMILLA | PALOMILLA 23
BISTEC DE PALOMILLA ENCEBOLLADO | STEAK AND
ONIONS

ROPA VIEJA | BEEF IN CREOLE SAUCE 21

CARNE DE RES "ROPA VIEJA" EN SALSA CRIOLLA |
"ROPA VIEJA" SHREDDED BEEF IN TRADITIONAL CREOLE
SAUCE




>
“VITICO’S

+  DEL MAR | SEAFOOD + + POPULARES | FAVORITES +

PESCADO FRITO | FRIED FISH 36 CHURRASCO VITICO’S 37
ENTERO Y FRESCO DEL MAR | WHOLE FRESH FISH ENTRANA CORTADA EN SU JUGO CON CEBOLLA

3 JULIANA Y CHIMICHURRI | SKIRT STEAK SLICED IN
EPERLAN DE PESCADO CURBINA 19 ITS OWN JUICES, WITH JULIENNE ONIONS AND
SERVIDO CON PAPAS FRITAS Y SALSA DE LA CASA | CHIMICHURRI
CORVINA FISH STRIPS SERVED WITH FRENCH FRIES
AND AN ORIGINAL HOUSE SAUCE CAMARONES AL AJILLO | GARLIC 24

SHRIMP

RUEDA DE SERRUCHO | KING FISH 24 CAMARONES AL AJILLO ESTILO VITICO'S | SHRIMP IN
RUEDA DE SERRUCHO FRITA | FRIED KING FISH GARLIC SAUCE VITICO'S ORIGINAL HOUSE RECIPE
STEAK VITICO'S HAMBURGUESA | VITICO’S 16
FILETE DE PARGO | GRILLED SNAPPER 26 BURGER
FILETE DE PARGO A LA PLANCHA | GRILLED SNAPPER BACON, JAMON, QUESO, TOMATE, LECHUGA,
FILET PEPINILLO, MAYONESA, Y MOSTAZA EN PAN RECIEN
CAMARONES ENCHILADOS | SHRIMP 24 HORNEADO ACOMPANADO CON PAPAS FRITAS |

BACON, HAM, CHEESE, TOMATO, LETTUCE, PICKLES,
MAYONNAISE, AND MUSTARD ON A FRESH BAKED
BUN WITH FRENCH FRIES

TAMAL CON CHICHARRON | TAMALE )
& PORK CRACKLINGS

+ PI ZZA C U BANA + TAMAL DE MAIZ CON CHICHARRON A LO CUBANO,

ACOMPANIADO CON AGUACATE Y LIMON | CORN
TAMALE WITH CUBAN STYLE PORK CRACKLINGS

ENCHILADA
CAMARONES EN SALSA ROJO | SHRIMP IN RED
ENCHILADA SAUCE

VITICO'S ESPECIAL| VITICO'S 13
SPECIALITY TAMAL CON MASAS | TAMALE & PORK 19
CHUNKS
QUESO MOZZARELLA, SALSA DE TOMATE,
CEBOLLA, JAMON, PEPPERONI, PIMIENTO Y TAMAL DE MAIZ CON MASITAS DE CERDO
ACEITUNA | MOZZARELLA CHEESE, TOMATO ACOMPANIADO CON AGUACATE Y LIMON | CORN
SAUGE, ONION, HAM, PEPPERONT, RELL PEPPER, TAMALE AND PORK CHUNKS WITH AVOCADO AND LIME
O ’
AND OLIVES f\y SUGERENCIA DEL CHEF | CHEF'S CHOICE -
PIZZA DE QUESO | CHEESE PIZZA 9 UNA EXPERIENCIA CULINARIA PERSONALIZADA | A
QUESO MOZZARELLA Y SALSA DE TOMATE | PERSONALIZED CULINARY EXPERIENCE
MOZZARELLA CHEESE AND TOMATO SAUCE
PEPPERONI 10

QUESO MOZZARELLA, PEPERONIL Y SALSA DE 4 ACOMPANANTE S | SI DES +

TOMATE | MOZZARELLA CHEESE, PEPPERONI,
AND TOMATO SAUCE

JAMON | HAM 10 ARROZ BLANCO | WHITE RICE 4
QLJESO MOZZARELLA, ]AMON Y SALSA DE TOMATE
| MOZZARELLA CHEESE, HAM, AND TOMATO ARROZ CONGRI | MIXED RICE AND BEANS 5
SAUCE FRIJOLES NEGROS | BLACK BEANS 5
CHORIZO | SAUSAGE PIZZA )
QLJESO MOZZARELLA, CHORIZO, Y SALSA DE MADUROS | SWEET PLANTAINS 6
HOWIAINE || MACEZARELLE (CIRIEERE, CRIORZO TOSTONES | FRIED GREEN PLANTAINS 6
SAUSAGE, AND TOMATO SAUCE
PAPAS FRITAS | FRENCH FRIE 6

BACON 11 S S| C S
QLJESO MOZZARELLA, BACONY SALSA DE TOMATE YUCA FRITA | FRIED CASSAVA 6
| MOZZARELLA CHEESE, BACON, AND TOMATO
SAUCE
HAWAIANA | HAWAIIAN 13

. + ESPECIALES 2X1 | BOGO ~
QLJESO MOZZARELLA, ]AMON, PINA Y SALSA DE
TOMATE | MOZARELLA CHEESE, HAM, PINEAPPLE
AND TOMATO SAUCE
CEBOLLA | ONION " FILETILLO DE POLLO | CHICKEN STRIPS 22
QLJESO MOZZARELLA, CEBOLLA Y SALSA DE
TOMATE | MOZZARELLA CHEESE, ONIONS, AND LONJAS DE CERDO | SLICED PORK ROAST 24

TOMATO SAUCE
Y4 POLLO FRITO | FRIED CHICKEN %

> W PIZZA VIENE TAMARO PERSONAL DE 9" AL COSTILLA FRITA | FRIED RIBS

AUTENTICO ESTILO CUBANO | PERSONAL 9"
AUTHENTIC CUBAN STYLE PIZZA




+  POSTRES | DESSERTS

+

DULCE TRES LECHE | THREE-MILK CAKE
UN AUTENTICO DULCE TRES LECHES CON UNA
COMBINACION DE LECHE EVAPORADA,
CONDENSADA Y LECHE FLUIDA , ACOMPANADA DE
UN TOQUE DE VAINILLA | AN AUTHENTIC TRES
LECHES CAKE WITH A COMBINATION OF

EVAPORATED MILK, CONDENSED MILK, AND FRESH
MILK, ACCOMPANIED BY A TOUCH OF VANILLA

CHOCO FLAN | CHOCOLATE CAKE FLAN

UPASTEL DE CHOCOLATE CON DELICIOSO FLAN'Y
COBERTURA DE CARAMELO | CHOCOLATE CAKE
WITH DELICIOUS FLAN AND CARAMEL TOPPING

HELADO | ICE CREAM
UNA BOLA DE HELADO | SINGLE SCOOP OF ICE
CREAM

VITICO’S COPPELITA

DULCE CON (2) BOLAS DE HELADO Y BARQUILLO AL
ESTILO CUBANO | CUBAN ICE CREAM DESSERT WITH
CAKE, (2) SCOOPS AND A CONE

W SABORES DE VAINILLA, CHOCOLATE, FRESA,
MAMEY O MANGO | VANILLA, CHOCOLATE,
STRAWBERRY, MAMEY, OR MANGO FLAVORS

12

+ CAFE | COFFEE

TASA | CUP
CAFE CUBANO | CUBAN ESPRESSO COFFEE

CORTADITO | SHORTIE

COLADA DE CAFE CON POCO LECHE | CUBAN
ESPRESSSO WITH A SPLASH OF MILK

CAFE CON LECHE | COFFEE WITH MILK

W SERVIMOS CAFE CUBANO | DARK ROASTED
CUBAN COFFEE

+  BEBIDAS | BEVERAGES

+

AGUA DE BOTELLA | WATER BOTTLE

PERRIER
AGUA GASEADA | SPARKLING WATER

SARATOGA
AGUA GASEADA | SPARKLING WATER

COCA COLA
SPRITE
JUPINA
IRON BEER

JARRITOS
MANDARINA | MANDARIN SODA

MATERVA
REDBULL
CLAMATO

JUGO DE NARANJA | ORANGE JUICE
DEL FRUTAL

JUGO DE GUAYABA | GUAVA NECTAR
MOUNSIER PAPA

JUGO DE MANGO | MANGO NECTAR
MOUNSIER PAPA

W W W W W

W W W

+ BATIDOS | SHAKES

VAINILLA | VANILLA
FRESA | STRAWBERRY
CHOCOLATE
MANGO

MAMEY

W PREPARADO CON HELADO | ICE CREAM
MILK SHAKE

EVENTOS Y CENAS PRIVADAS
RESERVE SU CELEBRACION EN VITICO'S

UNA EXPERIENCIA EXQUISITA LE ESPERA

4114 NW 167TH ST, MIAMI GARDENS, FL | (305) 816-6161
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